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QITLAT a. 1 Proud; dignified, noble, majestic. —2
Courageous, resolute. —8 Bold, vigorous, vehement;
IEEFAMTFAERTA ... ... Mzl 5. 22. —§ Full of
firmness ; AT A% GAS: QETFA 4T g Py, 1. 200.
—¥Y_ind. Resolutely, firmly, courageously. —Comp.
—~qE€g a house with an open side-gallery.

€198 a. Disdaintul, disdaining, despising. —@H.
ind. Disdainfully, scornfully.

TIfIFT A midwife.

QAT a. (-5 £.) [ afdar Jaarses 319 ] 1 Belonging
to the sun; Mb. 7. 157. 84. —2 Descended from" the
sun, belonging to the solar dynasty (of kings); I
S IEEHICG :{r’ﬁm%: U. 1. 42. -8 Accompanied by the
Gayatree. =% 1 The sun. ~2 An embryo or fotus. -3
A Brahmana. =¥ An epithet of Siva. —8 Of Karna;
HIaT FEACHA QT qrRnafay, (ssafa) Mbp. 1. 136.
8; 13. 138. 9. —H 1 The sacrificial thread ( so called
because the repetition of the Gayatree forms a principal
part of the ceremony of putting on the sacred thread );
qifeagiAta Feffa A= = ITAA, Mb. 13. 104. 60. —2
The initiation into membership of the &S classes ( by
performing the thread-ceremony ); Bhag. 3. 12. 42, -8
N. of the constellation Hasta; 93wl §gw: arfadom
Fgdqr: Mb. 1. 135. 30. .

|t 1 A ray of light. =2 N. of a celebrated
verse of the RBigveda, so called because it “is
addressed to the sun; it is also called M@ q. v. for
farther information. —8 The ceremony of investi-
ture with the sacred thread; 31 WiemNg AqER qfash
MREGY Ms. 2.88. =& N. of a wile of Brahman.
=8 N. of Parvati. 8 N. of a wile of Kaiyapa.
=T An epithet of Saryz (daughter of Savitri ). -8
N. of the wife of Satyavat, king of Salva. [ She was
the only daughter of king Asvapati. She was so lovely
that all the suitors that came to woo her were repul-
sed by her superior lustre, and thus though she
reached & marriageable age, she found no one ready
to espouse her. At last her father asked her to go
and find out a husband of her own choice. She did
80, and having made her selection returned to her
father, and told him that she had chosen Satyavat,
son of Dyumatsena, King of S8alva, who béing driven
out from his kingdom was then leading a hermit’s
life along with his wife. When Narada, who hap-
pened to be present there, heard this, he told her as
well as. Aévapati that he was very sorry to hear of the
choice she had made, for though Satyavat was in
every way worthy of her, yet he was fated to die in
a year from that date, and in choosing him, therefore,
SavitrI would be only choosing life-long widow-hood
and misery. Her parents, therefore, naturally tried
to dissuade her mind, but the high-sogyled majden

told them that her choice was unalterably fixed.
Accordingly the marriage took place in due time, and
SavitrI laid aside her jewels and rich apparel, and
putting on the coarse garments of hermits, spent her
time in serving her old father and mother-in-law.
Still, though outwardly happy, she could not forget
the words of Narada, and as she counted, the days
seemed to fly swilitly like moments, and the fated
time, when her husband was to die, drew near. ‘I
have yet three days’ thought she, ‘and for these three
days I shall observe a rigid fast.” ‘She maintained
her vow; and on the fourth day, when Satyavat was
about to go to the woods to bring sacrificial fuel, she
accompanied him. After having collected some fuel,
Satyavat, being fatigued, sat down, and reposing his
head on the bosom of Savitri fell asleep. Just then
Yama came down, snatched off his soul, and proce-
eded towards the south. Sgvitri saw this and fol-.
lowed the god who told her to return as her husband’s
term of life was over. But the faithtul wife besought
Yamsa in 8o pathetic a strain that he granted her
boon after boon, except thelife of her husband, until,
being quite subdued by her devotion to her husband
and the force of her eloquent appeal, the god relented
and restored even the spirit of Satyavat-to her. Deli-
ghted she returned, and found her husband as if
roused from a deep sleep, and informing him of all
that had ocourred,went to the hermitage of her father-
in-law who soon reaped the fruits of the boons of
Yama. Savitri is regarded as the beau ideal or high-
est pattern of conjugal fidelity, and a young married
woman is usually, blessed by elderly females with the
words SFHANAN ¥4, thus placing before her the
example of Savitri for lifelong imitation. ] —Comp.
—trf%ra:, —qft¥e: o man of any one of the first three
castes not invested with the sacred thread at the
proper time; cf. H1E; AT A1Al ATIRIATES FAl:
Y. 1. 88; Ms. 2. 39; A @ifasiiaRyse arnfafy fafe-
@Rl Ms. 10. 20. —HAH, N. of a particular fast
kept by Hindu women on the last three days of the
bright half of Jyestha to preserve them from widow-
hood. —&¥_ the sacred thread ( I ).

|yt A river.
mﬁ‘iﬁlt @. 1 Proud, haughty. =2 Manifest.
EATY, ind. With excitement or agitation.

|G a. Full of desire or passion, desirous, hope-
ful, expectant. —&H ind. Wishfully, hopefully.

HIAEH a. Feeling fear, apprehensive, afraid,
dismayed.

QRALFHRAN Fear, terror,
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